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Lieferumfang

1 x CAMPERNET 1 x Anschlussklemme 4 x TX10

Rechtliches

Technische Hinweise  

Rechtliche Hinweise  

Konformitätserklärung

WEEE Nr.: DE 50397397
Spannungsbereich: 9–30 V, max. 3 A

www.antretter-huber.com/technische-hinweise

www.antretter-huber.com/rechtliche-hinweise

www.antretter-huber.com/konformitätserklärung
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Zakres napięcia



Einbauanweisung

Stromversorgung: 9–30 VDC max. 3 A
Kabelquerschitt: 0,25–1,5 mm² (Litze/Draht)
Kabeltyp entsprechend absichern

Wählen Sie einen passenden Standort für das CAMPERNET. 
Achten Sie dabei auf folgende Punkte:

10 cm

10 cm

10 cm

• 10 cm umlaufend Abstand

• SIM nicht nach unten

• Nicht direktem Sonnenlicht aussetzen

• Nicht mit Kleidung oder ähnlichem bedecken 

Das CAMPERNET startet automatisch bei anliegender Versorgungsspanngung.

Schwarz -Rot +
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Instrukcje Instalacji
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Wybierz odpowiednią lokalizację dla CAMPERNET.Zwróć uwagę na następujące punkty:
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Marked festgelegt von annet
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Odległość obwodowa 10 cm
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Karta SIM nie skierowana w dół
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Nie wystawiać na bezpośrednie działanie promieni słonecznych
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Nie przykrywać odzieżą ani podobnymi przedmiotami
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Zasilacz:
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Przekrój kabla:
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(pasmo/drut)
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Odpowiednio zabezpiecz typ kabla

annet
Hervorheben
Czerwony +
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Czarny -
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CAMPERNET uruchamia się automatycznie po podaniu napięcia zasilającego.



WLAN Verbindung

Benutzeroberfläche aufrufen

Für die Bedienung ist eine WLAN-Verbindung zum CAMPERNET 
erforderlich. Hierfür einfach den QR-Code am Gerät scannen oder 
manuell über das WLAN-Menü des Endgeräts verbinden.

Um die Benutzeroberfläche des CAMPERNET aufzurufen, öffnen 
Sie folgende Adresse in Ihrem Browser:

http://10.10.10.10

Falls die Seite nicht geladen wird, deaktivieren Sie die Mobilen Daten am Smartphone.
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Połączenie WiFi
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Do działania wymagane jest połączenie WLAN z CAMPERNET. Wystarczy zeskanować kod QR na urządzeniu lub połączyć się ręcznie za pomocą menu WLAN urządzenia końcowego.
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Wywołaj interfejs użytkownika
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Aby uzyskać dostęp do interfejsu użytkownika CAMPERNET, otwórznastępujący adres w przeglądarce:
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Jeśli strona się nie ładuje, wyłącz komórkową transmisję danych w swoim smartfonie.



Webapp installieren

Mit dem WebApp-Icon erreichen Sie ohne Umwege die Bedienoberfläche. Die Eingabe 
von http://10.10.10.10 ist dann nicht mehr notwendig.

iOS

Android

Darstellung: Google Chrome

Darstellung: Safari

annet
Hervorheben
Zainstaluj aplikację internetową
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Opis:
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Opis: 
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Za pomocą ikony WebApp można przejść bezpośrednio do interfejsu użytkownika. Wejściez http://10.10.10.10 nie jest już wtedy potrzebny.



Benutzeroberfläche

WebApp CAMPERNET

Infoseite

Statusanzeige

Statusleuchte
grün: Internet

gelb: Verbindungsaufbau
rot: kein Internet

Manuelle Auswahl 
Verbindungsart 
(SIM1, SIM2,
WLAN, Ethernet)

Startbildschirm Routereinstellungen

SIM-Menü Externes WLAN

Automat. Wechsel
zwischen den

Verbindungsarten

Gast-WLAN

Stauts-LED am Router entspricht der Statusleuchte der WebApp. Leuchte am CAMPERNET 
erlischt 5 Min nach schließen der WebApp. Die Taste am CAMPERNET aktiviert diese wieder.

annet
Hervorheben
Interfejs Użytkownika
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Strona informacyjna
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Wskaźnik stanu
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Lampka stanu
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zielony: internet
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żółty: połączenie nawiązane
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czerwony: brak internetu
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Wybór ręcznyrodzaj połączenia
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Automatyczny zmianamiędzytypy połączeń
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Wi-Fi dla gości
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Ekran główny
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Menu karty SIM
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Ustawienia routera
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Zewnętrzne Wi-Fi
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Dioda LED stanu na routerze odpowiada lampce stanu aplikacji internetowej. Światło na CAMPERNETgaśnie 5 minut po zamknięciu aplikacji internetowej. Przycisk na CAMPERNET aktywuje go ponownie.



SIM Menü

Zwei SIM-Karten Slots
Micro-SIM einschieben bis es 
klickt. Die goldenen Kontakte 
der SIM zeigen dabei nach 
unten.

Falls eine PIN erforderlich ist, er-
scheint beim Einlegen der SIM-Karte 
ein Eingabefeld.

SIM-Kartendaten werden gespeichert und stehen für beide SIM-Slots zur Verfügung. 

Schalter auf APN manuell

Manuelle SIM
Konfiguration

(APN Einstellungen siehe 
SIM Vertragsdaten)

Automatische SIM
Konfiguration
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Menu karty SIM
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Przełącz na APN ręcznie
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Ręczna karta SIMkonfiguracja(Ustawienia APN patrzDane umowy SIM
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Automatyczna karta SIMkonfiguracja
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Jeśli wymagany jest kod PIN, pojawia siępodczas wkładania karty SIMpole wejściowe.
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Dwa gniazda na karty SIMWciśnij kartę micro-SIM, aż usłyszysz kliknięcie. Złote stykikartę SIM skierowaną w dół.Jeśli wymagany jest kod PIN, pojawia siępodczas wkładania karty SIMpole wejściowe.
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Dane karty SIM są zapisywane i dostępne dla obu gniazd SIM.



Externes WLAN

Beim WiFi Repeating schaltet das CAMPERNET automatisch auf die Außenantenne 
um die Reichweite zu erhöhen.

Gespeicherte Netzwerke
(können entfernt werden)

Aktuelle WLAN-Verbindung

Verfügbare WLAN-Netzwerke

Automatische Weiterleitung 
auf WLAN-Anmeldeseiten
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Zewnętrzne Wi-Fi
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Bieżące połączenie Wi-Fi
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Dostępne sieci Wi-Fi
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Zapisane sieci(może być usunięty)
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Automatyczne przekazywaniena stronach logowania Wi-Fi
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W przypadku powtarzania WiFi CAMPERNET automatycznie przełącza się na antenę zewnętrznąaby zwiększyć zasięg.



Routereinstellungen

Das interne WLAN hat Vorrang vor dem Gast-WLAN.

Gäste-WLAN aktivieren

Konfiguration
WLAN-Name und Passwort

Konfiguration WLAN-Name, 
Passwort und Datenlimit

Verbundene Geräte intern

Verbundene Geräte Gast-WLAN
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Ustawienia routera
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KonfiguracjaNazwa Wi-Fi i hasło
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Podłączone urządzenia wewnętrzne
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Włącz Wi-Fi dla gości
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Konfiguracja Nazwa sieci WLAN,Hasło i limit danych
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Podłączone urządzenia Wi-Fi dla gości
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Wewnętrzna sieć Wi-Fi ma wyższy priorytet niż sieć Wi-Fi gościa.



Service

facebook.com/AntretterundHuber

instagram.com/antretterundhuber

youtube.com/@antretterhuber831

Unsere häufig gestellten Fragen finden Sie unter 

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Gerät entschieden haben. 
Wir wünschen Ihnen viel Freude damit. 

Bei weiteren Fragen wenden Sie sich bitte an  

Bleiben Sie mit uns in Kontakt

www.antretter-huber.com/faq

service@antretter-huber.com
+49 8502 658 969 0

Antretter & Huber GmbH  |  Irsham 55  |  94081 Fürstenzell
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Praca
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Nasze najczęściej zadawane pytania można znaleźć pod adresem
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Wszelkie dodatkowe pytania prosimy o kontakt
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Pozostań z nami w kontakcie
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Dziękujemy za zakup urządzenia.Mamy nadzieję, że ci się spodoba.
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Service (ist besser!!!!)




